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Am Ende des Ötztals, direkt an der 
Timmelsjoch Hochalpenstraße – der 
Reiseroute in den Süden über die 
Alpen – steht der Top Mountain 
Crosspoint in 2.175 m Höhe und 
vereint Europas imposantestes 
Motorradmuseum, Panoramarestaurant 
und Kirchenkarbahn.

At the end of the Oetztal Valley, the Top Mountain Crosspoint is loca-
ted on 2,175 m directly on the Timmelsjoch High Alpine road - the route 
to the south – encompassing the most impressive motorcycle museum 
in Europe, a panorama restaurant and the Kirchenkar cable car. 

Alla fine della Ötztal, direttamente lungo la strada alpina del Passo 
del Rombo – l‘itinerario verso il Sud attraverso gli Alpi – si trova il  
Top Mountain Crosspoint a 2.175 m e unisce il museo di motocicli più 
imponente in Europa, il ristorante panoramico e la funivia Kirchen-
karbahn.

GURGL
2.175 M.



Nach der Brandkatastrophe 
erstrahlt das Motorcycle 

Museum auf 4.500 m2 größer 
als zuvor. Mit viel Leidenschaft 
wurde es zur Motorcycle Expe-
rience World mit interaktiven 
Attraktionen wie einem 4D-Kino 
ausgebaut. 

After the devastating fire, the motorcycle museum shines in new 
splendour. With a floor space of 4,500 sqm it is even larger than 
before. Thanks to the passion of the owners the museum was turned 
into a Motorcycle Experience World that offers interactive attractions 
such as a 4D cinema. 

Dopo il disastroso incendio il museo di motocicli su 4.500 m² appare 
più grande che mai. Il museo è stato trasformato nel Motorcycle 
Experience World con tanta passione e contiene attrazioni interattivi 
come un cinema 4D.

BREATHE
HISTORY.



Die Motorcycle Experience 

World erzählt die Geschichte des 
Motorrads von den Anfängen im 
späten 19. Jahrhundert bis in die 
Gegenwart. Ausgestellt sind 500 

Exponate aus allen Epochen, darunter auch automobile High-
lights und historische Pistenfahrzeuge. 
 

The Motorcycle Experience World tells the story of the motorcycle 
- from its beginnings in the late 19th century to the present with 500 
exhibits from all eras, including automobile highlights and historical 
snow groomers.

Il Motorcycle Experience World racconta la storia del motociclo 
dall’inizio nel tardi 1900 fino al presente. Sono esposti ca. 500 oggetti 
delle diverse epoche, tra questi anche attrazioni automobilistiche e 
macchine per le piste da sci.

TIME
  MASCHINES.



Im Panoramarestaurant werden authentische Gerichte 
aus Österreich und Italien sowie Schmankerln, Pizza und 
saisonale Spezialitäten aufgetischt – immer hand- und 
hausgemacht mit den besten Produkten aus der Region.

Traditional Austrian and Italian dishes, as well as other delicacies, 
pizza and seasonal specialties are served in the panorama 

restaurant – always homemade by using the finest regional products. 

Nel ristorante panoramico vengono offerti piatti tipici austriaci e 
italiani come anche ghiottonerie, pizze e specialità stagionali – sempre 
fatti a mano e in casa con i migliori prodotti della regione.

CULINARY
CROSSPOINT.



THE HIGHEST WAY TO THE
SOUTH.

Die Timmelsjoch Hochalpenstraße 
führt über das 2.474 m hohe Timmels-
joch nach Südtirol. Über Meran geht es 
weiter zum Gardasee. Ein atemberau-
bendes Fahr- und Naturerlebnis, gar-
niert mit der „Timmelsjoch Erfahrung“, 
sechs einzigartigen Infopoints.

The Timmelsjoch High Alpine Road takes you to the South Tyrol via 
the Timmelsjoch located on 2,474 m. From Merano you can move on to 
Lake Garda. The route is a breathtaking driving experience that allows 
you to enjoy pure nature including the “Timmelsjoch Experience” with 
six unique info points.

La strada alpina del Passo del Rombo conduce attraverso il passo a 
2.474 m nel Sudtirolo. Passando Merano si raggiunge il Lago di Garda. 
Guidare lungo la strada alpina, godendosi la natura fantastica, è 
un‘esperienza mozzafiato, accompagnato da sei infopoint straordina-
ri, chiamati „esperienza del Passo del Rombo“.



EXPERIENCE OUR 

WINTER.

Wo anderswo die Lifte enden, fängt 
in Hochgurgl der Winterspaß an! 
„Der Diamant der Alpen“ steht für 

Top Quality Skiing bis vor die Haustür – ganz ohne Warte-
zeiten. Die Höhenlage sorgt für Schneevergnügen von Mitte 
November bis in den Mai hinein. Neu ist die Rosskarbahn mit 
modernsten Omega V Kabinen, die in zwei Sektionen in  
2.668 m Höhe führt.

Where other ski lifts have reached the maximum elevation, winter 
fun in Hochgurgl just begins! “The diamond of the Alps” is known for 

top quality skiing directly to your front door – without any waiting 
times. The high location guarantees snow fun from the middle of 
November until May. The Rosskar cable car offers new top-modern 
Omega V gondolas, which take you up to 2,658 m above sea level via 
two sections.   

A una quota dove in altri posti già finiscono gli skilift, a Hochgurgl 
appena iniziano i divertimenti dell ’ inverno! „Il diamante degli Alpi“ 
garantisce Top Quality Skiing fino alla porta di casa – senza tempi 
d’attesa. L’altitudine procura piacere di sciare da metà novembre fino 
a maggio. La nuova funivia Rosskarbahn è attrezzata con cabine 
modernissime tipo Omega V e raggiunge 2.668 m in due sezioni. 



  BOOK YOUR
 UNFORGETTABLE

EVENT.

Nutzen Sie die  einmalige Location  in 2.175 m Höhe für 
Ihre unvergessliche Veranstaltung. Bis zu 600 Personen 
können auf höchstem Niveau verköstigt werden. Anfragen 
unter: crosspoint@tophochgurgl.com, +43 5256 / 626 59 01

Book this unforgettable location at an altitude of 2,175 m (7,135 ft) 
for your one-of-a-kind event. We provide high-level catering for up to 
600 persons. For requests, contact crosspoint@tophochgurgl.com or 
call +43 5256 / 626 59 01.

Prenotate la straordinaria location a 2.175 m sul livello del mare per 
eventi memorabili! Con una capienza di 600 persone al Crosspoint 
potrete deliziare i vostri ospiti ai massimi livelli. Per informazioni rivol-
gersi a: crosspoint@tophochgurgl.com, +43 5256 / 626 59 01
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